


n durability and design: its timeless
combines a soft silhouette with clear
tionality. Each article is deliberately made
ith thick walls and designed for everyday use.
Solid porcelain recalls the contemporary
ceramic shapes, but, at the same time, flowing
lines give to PROFI a modern, fresh look.

Mixed finger food by Chef Stefano
Lorusso on Profi Casual Mint.
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PROFI, hochwertiges Porzellan Made in Germany, das (iberzeugt.
Die Kollektion erfiillt miihelos hohe Anspriiche an Langlebigkeit und
Design: Ihre zeitlosen Formen verbinden eine weiche Silhouette mit
klarer Funktionalitdt. Jeder Artikel ist bewusst dickwandig gefertigt und
fiir den tdglichen Gebrauch konzipiert. Robustes Porzellan greift den
zeitgemdfRen Look von Keramik auf und flieBende Linien verleihen Profi
ein modernes, frisches Aussehen.

PROFI, porcellana di alta qualita Made in Germany, ideata per stupire.
La collezione soddisfa esigenze di durevolezza e stile: il suo design
senza tempo combina una morbida silhouette ad una evidente
funzionalita. Ogni articolo & appositamente realizzato con linee
spesse e progettato per un uso quotidiano. La solida porcellana
richiama le forme contemporanee della ceramica, ma, allo stesso
tempo, le linee fluide donano a PROFI un look moderno e fresco




Von komplett weilR bis hin zu natiirlichen und rustikalen
Farbschattierungen. Die Rosenthal-Form eignet sich perfekt
fiir verschiedene Locations: traditionelle Restaurants,
AulRenbereiche, aber auch fiir edle Bistros und trendige Cafés.

Dal total white, alle rustiche e naturali sfumature di
colore. La linea Rosenthal & perfetta per location
differenti: ristoranti tipici, location all'aperto, ma anche
bistrot di classe e caffé alla moda.
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PROFI WHITE
THE MOST CLASSICAL

White

PROFI EASY
A TOUCH OF COLOUR

\

Sky Powder Earth Rock

PROFI CASUAL
FOR RELAXED MOOD LOCATIONS

Shell Moss Mint



FOR EVERYDAY

PR O F I S T H I c K WA L L s Starke Formen fiir den t’aguchen Gebrauch

Die D:ckwgndlykqlt]on Profi stent fiir Stdrke und Haltbatkeit.

MEANS STRENGTH™ 37 Bl

Forme;ﬁeststenu per un USO intensivo.
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Eggplant parmigiana, creamy pecorino
cheese and basil drops by Chef Stefano
Lorusso on Profi Casual Moss.

Cutlery Sambonet Hannah Antique.




Rl

HOTEL & RESTAURANT SERVICE

Seared red tuna, avocado quenelle,
purple potato and mango cream by Chef
Stefano Lorusso on Profi Casual Shell.

Cutlery Sambonet Hannah Antique.




WIDE RANGE
OF CUPS AND
BOWLS

With its sturdy cups and bowls, this collection is the best
selection for stylish charming breakfast.

GROSSE AUSWAHL AN TASSEN UND SCHALEN
Mit ihren soliden Tassen und Schalen ist diese Kollektion die
beste Wahl fiir ein gepflegtes und charmantes Friihstiick.

AMPIA GAMMA DI TAZZE E COPPE
Conlesuerobustetazze e coppe, lacollezione costituisce
la scelta migliore per colazioni eleganti e con stile.

Wildberry pancake by Chef Stefano
Lorusso on Profi Casual Moss. \
Cutlery Sambonet Triennale. s i p ‘:-\\\
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BLURRED
BROWN LINE

A rustic soft brown line adorns the rims of the '
plates. Profi Casual frames with personality
culinary preparations and dresses the table.

WEICHE BRAUNE LINIE

Ein wie von Hand gemalter brauner Rand ziert die
Teller. Profi Casual gibt kulinarischen Speisen einen
persénlichen Rahmen und ziert den Tisch.

LINEARE SFUMATURA MARRONE

Una rustica linea marrone sfumata impreziosisce
i bordi dei piatti. Profi Casual incornicia con
personalita le preparazioni culinarie e decora la
tavola.
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- #POOLBRUNCH

Wild sea bass escalope, sour asparagus and
crispy vegetable ratatouille by Chef Stefano
Lorusso on Profi Casual Moss.

Cutlery Sambonet Flat Vintage PVD Copper.

Veal round, tomato tartare and balsamic
vinegar reduction by Chef Stefano Lorusso

on Profi Casual Mint.

Cutlery Sambonet Flat Vintage PVD Copper.
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Thanks to the soft nuances of its coloured
glaze,; Moss,—~Mint-—and Shell, Profi is
smoothly combinable with traditional
locations and warm settings.

WEICHE GLASUR-NUANCEN
Dank der sanften Nuancen seiner.Fi a
Moss, Mint-und Shell, (dsst-sich Profi Casual
problemlos mit traditionellen Locations und
einem gemiitlichen Ambiente kombinieren.

SMALTO DAI TONI TENUI

Grazie alle soffici sfumature del suo smalto
colorato, Moss, Mint e Shell, Profi si combi-
na facilmente con location tipiche e am-
bientazioni calde.
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#CHALETDINNER

Egg tagliatelle with hare ragout and candied
apple chutney with thyme by Chef Stefano
Lorusso on Profi Casual Moss.

Cutlery Sambonet Filet Toiras Vintage.

/

COLORED GLAZE FIRED AT 1400°C

Venison cutlet, port sauce and a bouquet of
crunchy vegetables by Chef Stefano Lorusso
on Profi Casual Shell.
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CHEERFUL
MOOD

TRENDY AND COLORFUL,
PROFI IS EXQUISITE
FOR STYLISH OUTDOOR
SETTINGS, FASHION
BISTRO AND CAFE.

HEITERE STIMMUNG
Das trendige und farbige Profi eignet sich hervorra-
gend fiir stilvolle AuBenbereiche, Bistros und Cafés.

MOOD ALLEGRO Mixed finger food on Profi Casual Mint.
Trendy e colorato, Profi & squisito per ambienti Cutlery Sambonet Cortina PVD Gold.
Bowl Sambonet Twist.

esterni alla moda, bistrot e caffé. Glasses Rosenthal diVino.
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NEUER LOOK
Frisch, vielseitig ui mpliziert. Profi Teller und Tassen
werden zum Haup: ( lir ihnre modischen Fotos.

LOOK MODERNQO
Fresco, versatile e. I piatti e le tazze Profi
diventano il sogg ipale per le tue foto alla moda.

Red fruit cupcake with raspberry jelly by Chef
Stefano Lorusso on Profi Casual Shell.
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Pear and chocolate tart with salted lime caramel by
Chef Stefano Lorusso on Profi Casual Shell.
Cutlery Sambonet Flat Vintage PVD Copper.

#BREAKFASTSHADES
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#AFTERNOONBREAK

Plates Profi Casual Moss and Shell.
Cutlery Sambonet Siena.

Plates stand Sambonet Elite.
Glasses Rosenthal diVino.

ZEITLOSES DESIGN

Das Design von Profi ldsst sich mit
klassischem Geschirr kombinieren und
verleint dem Tisch eine moderne und
zugleich elegante Note.

DESIGN SENZA TEMPO
Il design di Profi permette il suo
abbinamento con complementi
classici, dando alla tavola un tocco
contemporaneo, ma elegante.

19



COLOURED

The 4 different colored lines of Profi Easy -
Powder, Sky, Earth and Rock - add a touch
of color and freshness to this robust and
minimal design plates.

FARBE UND FRISCHE

Die 4 verschiedenen Farben von Profi Easy -
Powder, Sky, Earth und Rock - verleihen den
robusten und schlichten Tellern einen Hauch
von Farbe und Frische.

RUSTICHE LINEE COLORATE

Le 4 diverse linee colorate di Profi Easy -
Powder, Sky, Earth e Rock - aggiungono un
tocco di colore e freschezza a questI piatti
dal design robusto e minimale.

20
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MATCH I'T

THE 4 COLORED LINES
OF PROFI EASY CAN BE
COMBINED, GIVING A
NICE TOUCH OF STYLE
TO THE TABLE.

Plates and bowls Profi Easy mixed colors:
Powder, Sky, Earth, Rock.

Cutlery Sambonet Portofino PVD Copper.
Glasses Rosenthal diVino.

Vase Rosenthal Tiitenvase.

EINFACH KOMBINIEREN

Die 4 farbigen Linien von Profi Easy kbnnen mi-
teinander kombiniert werden und geben dem
Tisch eine schédne stilvolle Note.

FACILI COMBINAZIONI

Le 4 linee colorate di PROFI EASY possono
essere combinate tra loro dando un bel
tocco di stile alla tavola.
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#ALLDAYDINING

Traditional Italian lasagna by Chef Gennaro Adamo
on Profi Easy Powder.

Plate flat Profi Easy Earth.

Cutlery Sambonet Portofino PVD Copper.




PROFI 10660

DIM. H. DIM. H. PROFI
Description cm cm It inch inch oz CQ Articleno. 800001 White

Plate flat 17 6% 6 30017
Teller flach
Piatto piano 22 8% 6 30022
Assiette plate

27 10% 6 30027

Gourmet plate deep 18 3,5 7 Ye 13 6 31518
Gourmet Teller tief
Piatto gourmet 22 4,5 8% 13% 6 31522
Assiette gourmet

27 6 10% 2% 6 31527

Bowl 13 8 0,45 5Y 3Ys 15% 1 30613
Schale

- Coppa
Bol

Bowl 17 9 0,85 6% 3% 28 % 1 30617
Schiissel

Coppa 22 10 1,80 8% 3% 60 7 1 30622
Bol

Cup low 8 55 0,11 3Ys 2Ys 3% 6 34784
’ Obertasse nieder

Tazza bassa

Tasse bas

Cup tall 6,5 6,5 0,10 2 2% 3% 6 34712
Obertasse hoch

Tazza alta

Tasse haute

Saucer 13 5% 6 34616
Untertasse

Piattino

Soucoupe

Cup 9 7,5 0,21 32 3 7Ys 6 34785
Obertasse
Tazza

Tasse

Cup 10,5 6 0,23 4 Y 2% 7% 6 34786
Obertasse

Tazza

Tasse

Saucer 16 6v 6 34741
Untertasse

Piattino

Soucoupe

Cup 12,5 8 0,46 4% 3% 15% 6 34787
Obertasse
Tazza

Tasse

Mug with handle 9,5 9,5 0,35 3% 3% 117% 6 34901
Becher mit Henkel

Mug con manico

Gobelet avec anse

Saucer 18 7Y 6 34750
Untertasse

Piattino

Soucoupe




PROFI EASY
405400 Sky
405403 Rock
405401 Powder
405402 Earth

PROFI CASUAL
405404 Shell

PROFI CASUAL
405405 Moss

PROFI CASUAL
405406 Mint
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Artikel Nr.
Article no.
Articolo no.

30017

30022

30027

31518

31522

31527

30613

30617

30622

34784

34712

34616

34785

34786

34741

34787

34901

34750
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Elegance, style, and a unique contemporary lifestyle based on precious details

and innovative design. Being the pioneer in interpreting tableware tradition

through the creativity of internationally renowned artists and designers, Rosen-

thal offers a range of professional items to enhance all types of table and buffet
set-ups.

Eleganz, Stilund ein zeitgemdRer Lifestyle, der auf innovativem Design und Liebe zum

Detail basiert. Als Pionier von Tischkultur interpretiert durch die Kreativitdt zahlrei-

cher internationaler Kiinstler, bietet Rosenthal eine komplette Kollektion fiir den pro-
fessionellen Einsatz auf gedeckten Tischen oder Buffets.

Eleganza, stile, lifestyle inconfondibile e attualissimo, fatto di dettagli preziosi

e di design innovativo. Precursore su tutti nell’interpretare la tradizione dell’ar-

te della tavola avvalendosi della creativita di artisti e designer di fama interna-

zionale, Rosenthal propone un mondo di articoli professionali in grado di valo-
rizzare ogni allestimento tavola e buffet.

LOCATION PHOTO SPECIAL THANKS TO

GRANI E SALAMI - NOVARA CLAUDIO TAJOLI RETORTA FIRENZE 1906, SIGNA (FI) - ITALY
GRAN BAITA HOTEL CHEF STEFANO LORUSSO

SPA & WELLNESS - COURMAYEUR CHEF GENNARO ADAMO

27
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